
Су Юэ, отпустив все волнение и возбуждение, решила спросить: 

— Система, что находится в этом магазинчике? 

— О, хозяйка, ты должна исследовать это самостоятельно, но прямо сейчас это невозможно.
Сначала нужно набрать определенное количество баллов, чтобы получить возможность войти в
это место. 

— Ах, вот как, — энтузиазм Су Юэ сдулся, как воздушный шар, и пропал в одно мгновение, —
тогда сколько очков мне нужно? 

Система: 

— Хозяйка должна набрать 20 баллов, чтобы войти в магазин. 

Су Юэ посмотрела на панель, расположенную в ее сознании, увидела большое число «4», и не
могла не спросить: 

— Тогда как начисляются очки? Почему у меня их четыре? 

Система объяснила:  

— Это зависит от того, насколько вкусная еда, которую готовит хозяйка. Есть восемь уровней,
от S до G. Среди них первый является высшим и может принести сто очков за каждый прием
пищи. Последний — самый худший, и можно заработать только одно очко. Завтрак этим утром
получил единодушную похвалу от всех. Однако, согласно критериям оценки продуктов
питания, он относится к уровню G, поэтому ты получила один балл. Обед получил оценку F, это
два очка. Ужин был на уровне G. Таким образом, сегодня ты заработала 4 балла. 

Су Юэ вдруг поняла, как работает Система. 

До сих пор ее терзал один очень важный и актуальный вопрос: 

— Кроме этого способа, который я уже опробовала (приготовление пищи), как еще можно
зарабатывать очки? 

Но Система ее опечалила: 

— К сожалению, единственный способ получить очки — это самостоятельно готовить вкусную
пищу. 



Су Юэ почувствовала, что это была совсем не Система Удачи*... а Система Гурманов? 

п.п.: Система называется (旺夫) wàngfū (о женщине) — принесет в жизнь мужа успех и
процветание. Фактическое название романа больше похоже на «Жизнь Ванфу в 70-е годы», так
что это не просто общая Система Удачи, но я думаю, что мы уже ясно это поняли. 

Хотя она заработала всего лишь четыре балла после тяжелой и напряженной работы, и это все
еще была не самая лучшая оценка затраченных ею усилий, Су Юэ не была расстроена, потому
что знала, что это не большая проблема, учитывая ее кулинарное мастерство. Но, к
сожалению, девушка только сейчас осознала, что та ситуация, в которой она находилась, была
действительно тем самым случаем, когда умная женщина не могла готовить без риса. Ей не с
чем было работать, у нее не было возможности готовить блюда, которые могли бы соперничать
с приготовленными в ресторане. 

Кажется, в будущем придется много работать, чтобы заработать эти 20 очков как можно
скорее. Су Юэ очень хотела попасть в то загадочное место и посмотреть, есть ли там какие-
нибудь действительно стоящие и интересные вещи. 

С такими благими намерениями и ожиданиями девушка заснула в полном оцепенении,
уставшая от прошедшего тяжелого дня. 

Однако в середине ночи девушка проснулась. Су Юэ почувствовала острую боль в животе и
осторожно ощупала его. На самом деле, это был не живот, а ниже. 

Низ живота?! 

Су Юэ что-то вспомнила и осторожно пощупала под собой, и, конечно же, там чувствовалось
что-то мокрое и теплое. 

Это была ее старшая тетя, которая приехала совсем не вовремя, гости всегда приходили так
неожиданно! 

Еще больше огорчало то, что у первоначальной владелицы тела была дисменорея, и боль была
слишком сильной. Она никогда не испытывала такого в предыдущей жизни, и не ожидала, что
это изменится после перемещения. 

Су Юэ покрылась холодным потом от боли, стиснула зубы и встала с кровати. Она взяла чистое
белье, переоделась, потом нашла грубую версию необходимой «вещи», приготовленную
оригиналом. Только сменив простыни девушка снова легла. 

Нижняя часть живота все еще болела. Су Юэ чувствовала себя так плохо, что не могла заснуть.
Свернувшись калачиком на кровати, она не знала, сколько прошло времени, пока не услышала
шаги других людей. 



Через некоторое время Ли Сяоцин пришла к ней и постучала в дверь: 

— Су Юэ, почему ты еще не встала? Пойдем скорее завтракать. 

Претерпевая невероятную боль она встала с кровати и открыла дверь. Прежде
чем девушка успела заговорить, Ли Сяоцин удивленно спросила: 

— Почему ты такая бледная? Тебе нехорошо? 

Су Юэ схватилась за живот и сказала: 

— Сестра Сяоцин, моя тетя здесь, живот так сильно болит, что я не могу ходить. 

Ли Сяоцин тоже была женщиной, и когда дело доходило до этого вопроса, она тоже
чувствовала сильную боль, поэтому очень хорошо ее понимала.  

— Сегодня ты точно не сможешь выйти на работу. Не сможешь трудиться в поле с этими
адскими муками. Лучше отдыхай дома, набирайся сил, а я схожу и похлопочу, чтобы ты
получила отпускные, так что не переживай. 

Су Юэ быстро поблагодарила ее. 

Ли Сяоцин махнула рукой, чтобы она отдыхала, и ушла. 

Су Юэ вернулась в кровать и некоторое время продолжала лежать, но у нее так болел живот,
что она не могла заснуть. Выбора не было, нужно было встать и приготовить яичный суп с
коричневым сахаром. Это помогло бы облегчить боль, тем более что не было никаких таблеток
или обезболивающего. 

Но когда девушка пришла на кухню и открыла шкаф, там было только два яйца. 

Су Юэ немного подумала, достала их и приготовила яичный суп с коричневым сахаром, выпила
его, затем легла в постель и укрылась. Через некоторое время боль действительно утихла. 

Чувствуя себя намного лучше, Су Юэ достала носовой платок из своей сумки и открыла его. В
нем находились ее единственные деньги, всего двадцать юаней. 

Взяв пять юаней и положив их в карман, Су Юэ подняла корзину, собралась и вышла из дома.
Она хотела купить яйца у жителей деревни. Во всяком случае, они считались очень
питательными, их нельзя было так легко достать. Она могла бы использовать яйца, чтобы



утолить голод. 

Кроме того, у Су Юэ была еще одна очень важная цель. 

Девушка спросила Систему: 

— Ты не знаешь, где живет Хань Айго? 

Система поняла план Су Юэ, но все же уточнила: 

— Неужели хозяйка собирается купить у него яйца? 

Су Юэ: 

— Бинго! 

Система немедленно указала путь, поэтому девушка быстро нашла семью Хань. Дверь в дом
была закрыта, но не заперта на щеколду, это значило, что внутри есть люди. 

Су Юэ шагнула вперед, чтобы заглянуть в щель, но ничего не было видно, поэтому ей
пришлось постучать. 

Из-за двери раздался сильный мужской голос: 

— Кто это там? 

Су Юэ была взволнована, услышав голос, и ее сердце быстро забилось, она думала, что это
должен быть Хань Айго. 

Заставляя себя сохранять спокойствие, Су Юэ ответила: 

— Здравствуйте, я — студентка, можно ли купить у вас яйца? 

В ту эпоху простые крестьяне неохотно ели кур-несушек. Обычно они обменивали яйца на
дрова, рис, масло, соль или что-то еще. Если кто-то хотел использовать деньги, они должны
были продавать тайно, поэтому Су Юэ подумала, что не должно быть ничего плохого, когда она
предложила купить их. 

Человек внутри услышал ее слова, но долго молчал. Когда Су Юэ собиралась что-то сказать,
снова раздался мужской голос: 



— Войдите. 

Су Юэ сделала паузу, затем протянула руку, чтобы поправить одежду и снова пригладить
волосы. Чувствуя, что все должно быть в порядке, она открыла дверь и вошла. 

Девушка сразу увидела мужчину, сидящего под карнизом внутреннего двора. Он плел
бамбуковую корзину, и у его ног уже лежало много других плетений. 

Что больше всего привлекло внимание Су Юэ, так это прислоненный к стене рядом с
мужчиной костыль. 

Не было никаких сомнений, что этим человеком был Хань Айго. 

В это время он поднял голову, и Су Юэ ясно увидела его внешность. 

Пшеничного цвета кожа и героическое лицо. В его чертах не было ничего особенного, но в нем
чувствовался какой-то шарм. Он был высоким, с выступающими мышцами, которые нельзя
было скрыть свободной одеждой, на первый взгляд Хань Айго был честным человеком, давая
людям большое чувство безопасности. Самым особенным на его мужественном лице были
глаза. Глубокие и острые, как будто они могли видеть сердца людей насквозь. Этот человек не
был очень красивым и изысканным, но Су Юэ все еще улыбалась в сердцах. Его темперамент и
внешность полностью соответствовали тому типу парней, которые ей нравились. 

Ей нравились сильные парни, особенно тип крутого солдата — старшего брата. 

Он был и тем и другим. 

Су Юэ не могла не подумать о фразе: «Мне все в тебе нравится». 

Теперь девушка избавилась от последних следов неуверенности в своей миссии. Поскольку она
пришла в этот мир ради него, а он также оправдал все ее ожидания, то почему бы не забыть о
сути миссии и не стремиться к хорошим отношениям, испытать на себе, что такое настоящая
любовь? 

В то время как Су Юэ смотрела на Хань Айго, тот тоже разглядывал ее. 

Мужчина был удивлен тому, что в их деревне есть такая невероятно красивая девушка. Это
напомнило ему о разговоре его невестки и матери, которые обсуждали студентов. Они
говорили об одной девушке, которая была в несколько раз красивее Жу Фан, младшей дочери
из третьего дома в деревне. Она нравилась многим мальчишкам. 

В то время Хань Айго просто небрежно слушал, и ему было совершенно все равно. Когда же он



увидел девушку, то понял, что это та самая красавица, о которой говорили его невестка и мать.
Кажется, ее звали Су Юэ? 

И действительно, в следующую секунду он услышал, как собеседница сказала: 

— Привет, старший брат, меня зовут Су Юэ. 

Ее голос был сладким, а улыбка милой. Золотистый солнечный свет, падающий на ее тело,
делал кожу более прозрачной. Красота этой девушки была непостижима. 

Хань Айго опустил глаза, глядя в землю перед Су Юэ, и спросил: 

— Ты собираешься купить яйца? 

Су Юэ нежно кивнула: 

— Да, старший брат, у нас дома нет ни яиц, ни куриц. Могу ли я использовать деньги, чтобы
обменять их на несколько штук? 

Опасаясь, что он усомнится в ней, Су Юэ добавила: 

— Поскольку все ушли на работу, я обошла несколько домов, но никого не нашла. Только ваша
дверь была не заперта, поэтому я взяла на себя смелость прийти и побеспокоить тебя. 

Хань Айго кивнул, услышав эти слова, и велел ей подождать. Затем он встал, взял костыль,
сунул под мышку и, прихрамывая, направился к дому. 

Су Юэ уставилась на его ноги и обнаружила, что белая марля, хоть и слабо, но была видна на
его правой ноге. Там была травма. Казалось, ему очень трудно идти. От ранения и лечения до
выписки и выхода на пенсию прошло по крайней мере два или три месяца. Даже после
длительного времени его нога все еще была сильно повреждена. Должно быть, это была очень
серьезная травма. 

Медицинские технологии в эту эпоху все еще были недостаточно развиты, поэтому было
понятно, что он получит плохое лечение. Неудивительно, что конец жизни Хань Айго был бы
очень трагичным. 

Но это не имело значения. Теперь, когда она останется здесь, мужчина определенно больше не
будет так страдать. 

Через некоторое время Хань Айго вернулся, в одной руке был костыль, а в другой — корзина с



яйцами. 

Су Юэ боялась, что он не сможет донести ее и уронит, поэтому поставила свою корзину и
бросилась к нему: 

— Старший брат, давай мне, я помогу донести. 

Хань Айго покачал головой, избегая прикосновения ее руки: 

— Благодарю, но не стоит, я могу справиться сам. 

Как часто бывает в таких случаях, сами того не ожидая, руки двух людей случайно коснулись
друг друга. 

Хань Айго подсознательно пытался избежать этого, но теперь его тело будто окаменело, и он
не смел даже взглянуть на девушку. 

Та, в свою очередь, обнаружила, что уши мужчины покраснели. 

Су Юэ не слишком возражала против этого прикосновения. Напротив, ей было смешно думать,
что он так бурно реагирует, словно совсем невинный мальчишка. На вид он был старше
двадцати лет, почти тридцать, верно? Неужели Хань Айго такой невинный? 

Но если подумать, люди в эту эпоху не были так открыты, когда дело касалось отношений с
противоположным полом. Хань Айго много лет служил солдатом в армии, где были одни
мужчин, там редко можно было встретить женщин. Естественно, он был не готов общаться со
слабым полом, так что для него это совершенно нормально — быть настолько невинным. 

Более того, она не считала, что это было чем-то странным и мешающим, наоборот — очень
даже милым.
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